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1 - Placer la garniture Ø 6-15, Ø 15-20 ou 
Ø 22-27 autour du câble à l’emplace-
ment du crochet “J”.	

2 - Monter le crochet en “J “ sur poteau 
(sur queue de cochon, par feuillard ou 
boulon) et dégager le boulon.	

3 - Introduire l’ensemble “câble + garniture” 
dans le crochet “J”.

Fixation par 2 bandes de feuillard 
20x0,7 ou 0,4 mm

Fixation sur queue de cochon
Ø 16 mm maxi

Fixation par boulon

4 - Replacer le boulon dans son logement et effectuer le serrage avec une clé de 13 mm, 
couple maxi 2,5 N.m ou jusqu’à rupture du papillon fusible.
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1 - Install the protective sheath Ø 6-15 or Ø 
15-20 around the cable at the location of 
the “J” hook.	

2 - Install the “J” hook on the pole (on 
pigtail, or with steel strap or bolt) and 
remove the bolt.	

3 - Place the cable and the protective 
sheath in the “J” hook.

Fixing with 2 steel straps
20 x 0,7 or 0,4 mm

Fixing on pigtail
Ø 16 mm maxi

Fixing with bolt

4 - Slot the bolt in its hole and tighten with a 13 mm wrench, maxi torque value 2,5 N.m. or 
until the break of the shear-off wing nut.


